
BOUILLOTTE 
RECHARGEABLE

HERLAADBARE 
WARMWATERKRUIK

WIEDERAUFLADBARE 
WÄRMFLASCHE

BOLSA DE AGUA 
RECARGABLE

BORSA DELL’ACQUA 
CALDA RICARICABILE

MUTI-USE 4 PROTECTIVE LAYERS10’ FAST CHARGE± 4 HRS AUTONOMY

Hand Warmer
RECHARGEABLE

HOT-WATER BOTTLE
COMFORT
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ENGLISH

Thank you for choosing the LANAFORM elec-
tric hand warmer. Convenient and easy to use, 
it will keep you warm for several hours by 
charging it in just a few minutes. Furthermore, 
you can use it completely safely thanks to its 
superior protection.

report_problem Please read 
all the instruc-
tions before 
using your elec-
tric hot water 
bottle, especially 
this basic safety 
information.
camera_alt The photo-
graphs and other 
images of the 
product in this 
manual and on 
the packaging 
are as accurate 
as possible, but 
do not claim 
to be a perfect 
reproduction 
of the product.

Always follow these 
instructions when us-
ing this appliance.
Check that your mains 
voltage is the same as 
that of your device.

This appliance can 
be used by children 
aged from 8 years 
and above and per-
sons with reduced 
physical, sensory or 
mental capabilities 
or lack of experience 
and knowledge if they 
have been given su-
pervision or instruc-
tion concerning use of 
the appliance in a safe 
way and understand 
the hazards involved. 
Children shall not play 
with the appliance. 
Cleaning and user 
maintenance shall not 
be made by children 
without supervision.
Do not use accesso-
ries other than those 
recommended by 
LANAFORM or acces-
sories which are not 
supplied with this 
device.
The electrical hot 
water bottle must be 
used with the charger 

supplied in its pack-
aging.
Do not connect or dis-
connect the plug of 
the device with wet 
hands.
If the power cable is 
damaged, it must be 
replaced by a special 
lead or similar lead 
available from the sup-
plier or its after-sales 
department.
Check the electrical 
hot water bottle reg-
ularly. Do not use this 
device if the plug is 
damaged, if it is not 
working properly, if 
it has been dropped 
on the floor, or if it is 
damaged or has fall-
en into water. In this 
event, have the de-
vice examined and 
repaired by the sup-
plier or its after-sales 
department.
If it falls into water, 
unplug it immediately 
before retrieving it.
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POLSKI

Dziękujemy za zakup termoforu elektryczne-
go firmy LANAFORM. To praktyczne i proste 
w użyciu urządzenie ogrzewa przez kilka go-
dzin, zaledwie po kilku minutach ładowania. 
Ponadto, dzięki zwiększonej ochronie, może 
być stosowane z zapewnieniem pełnego 
bezpieczeństwa.

report_problem Przed rozpo-
częciem korzy-
stania z termofo-
ru elektrycznego 
należy przeczy-
tać wszystkie 
instrukcje, a w 
szczególności 
przedstawione 
poniżej zalece-
nia dotyczące 
bezpieczeństwa.
camera_alt Zdjęcia i inne 
ilustracje pro-
duktu zawarte w 
niniejszym pod-
ręczniku oraz na 
opakowaniu są 
tak dokładne, jak 
to możliwe, ale 
nie można za-
pewnić ich całko-
witej zgodności 
z produktem.

Urządzenie może być 
używane wyłącznie 
zgodnie z zalecenia-
mi podanymi w ni-
niejszej instrukcji.
Należy się upewnić, 
że napięcie w sie-
ci elektrycznej jest 
zgodne z napięciem 
znamionowym urzą-
dzenia.
Z tego urządzenia 
mogą korzystać dzieci 

w wieku co najmniej 
8 lat oraz osoby o 
ograniczonych moż-
liwościach fizycznych, 
sensorycznych lub 
psychicznych, bądź 
osoby nie posiadające 
wiedzy na temat tego 
urządzenia, ani do-
świadczenia w jego 
używaniu, o ile zosta-
ły przeszkolone w za-
kresie bezpiecznego 
korzystania z urządze-
nia i rozumieją zagro-
żenia z nim związane 
lub są nadzorowane 
podczas korzystania 
z niego. Dzieciom nie 
wolno używać tego 
urządzenia do zaba-
wy. Dzieciom nie wol-
no bez nadzoru czy-
ścić urządzenia, ani 
dokonywać na nim 
czynności konserwa-
cyjnych.
Nie należy używać 
akcesoriów nieza-
lecanych przez LA-
NAFORM lub niedo-
starczanych wraz z 
urządzeniem.
Termofor elektryczny 
należy używać wraz z 
ładowarką znajdującą 
się w niniejszym opa-
kowaniu.
Nie należy wkładać, 
ani wyjmować wtycz-
ki z gniazdka mokry-
mi rękoma.

Jeżeli przewód zasila-
jący jest uszkodzony, 
musi zostać wymie-
niony na specjalny lub 
podobny przewód 
dostępny u dostawcy 
lub w serwisie obsługi 
posprzedażnej.
Należy regularnie 
sprawdzać termofor 
elektryczny. Nie uży-
wać urządzenia, jeżeli 
gniazdko elektrycz-
ne jest uszkodzone, 
urządzenie nie działa 
prawidłowo, zostało 
uszkodzone, upusz-
czone na podłogę 
albo wpadło do wody. 
W takim przypadku 
należy oddać urzą-
dzenie do kontroli i 
naprawy sprzedawcy 
lub do serwisu obsłu-
gi posprzedażnej.
Jeżeli urządzenie 
wpadnie do wody, 
należy je natychmiast 
odłączyć od sieci 
elektrycznej.
Przed użyciem ter-
moforu elektryczne-
go należy sprawdzić 
jego szczelność.
Nie stosować termo-
foru elektrycznego, 
gdy jest on podłączo-
ny do prądu.
Należy ładować ter-
mofor na płaskiej po-
wierzchni; urządzenie 
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nie może znajdować 
się w pozycji piono-
wej bądź nachylonej.
Nie używać urządze-
nia przykrytego ko-
cem lub poduszką. 
Nadmierne ciepło 
może spowodować 
pożar, porażenie prą-
dem lub obrażenia.
Należy podjąć wszel-
kie środki ostrożności 
w celu uniknięcia opa-
rzenia.
Zachować ostrożność 
podczas obchodze-
nia się z termoforem 
elektrycznym. W 
istocie, temperatura 
wewnętrzna może 
osiągać do 75°C, a 
temperatura na po-
wierzchni urządzenia, 
po naładowaniu, do 
60°C. Jeśli to koniecz-
ne, można poczekać 
na obniżenie tempe-
ratury przed użyciem 
termoforu elektrycz-
nego.
Prosimy odłączyć 
ładowarkę i nie ko-
rzystać z termoforu 
elektrycznego, gdy 
słychać lub gdy wy-
stąpią jakiekolwiek 
niezwyczajne dźwię-
ki lub zapach(y), bądź 
też wyciek z termofo-
ra elektrycznego.
Aby zapewnić dobre 
rozprowadzenie cie-
pła, zaleca się delikat-

nie wstrząsnąć termo-
forem elektrycznym 
po 5-6 minutach w 
czasie jego ładowania.
Włączonych urzą-
dzeń elektrycznych 
nie wolno pozosta-
wiać bez nadzoru. 
Jeśli urządzenie nie 
jest używane, należy 
odłączyć zasilanie.
Przewód elektrycz-
ny należy trzymać z 
dala od gorących po-
wierzchni.
Zawsze odłączać 
urządzenie od sieci 
elektrycznej, jeśli nie 
jest już używane lub 
ma być czyszczone.
Nie wkładać żadnego 
przedmiotu do ter-
moforu elektryczne-
go. Może to zakłócić 
prawidłowość jego 
działania.
Nie uderzać ani nie 
przecinać powierzch-
ni termoforu. Nie wy-
wierać zbyt dużego 
nacisku na termofor 
elektryczny podczas 
użytkowania, może to 
spowodować wyciek 
lub uszkodzenie urzą-
dzenia.
Odłączyć termofor 
elektryczny od zasi-
lania, jeśli nadmiernie 
się rozgrzewa.
Jeśli ładowanie ter-
moforu elektryczne-

go nie zakończy się 
automatycznie po 
15 minutach (kontro-
lka ciągle się świeci), 
odłączyć wtyczkę ła-
dowarki.
Nie przenosić termo-
foru elektrycznego 
trzymając za przewód 
ładowarki.
Przed schowaniem 
termoforu elektrycz-
nego upewnić się, 
że jego temperatura 
spadła.
Po schowaniu termo-
foru elektrycznego 
nie umieszczać na 
nim innych przedmio-
tów, ponieważ mogą 
go przygniatać.
Termofor elektryczny 
przeznaczony jest wy-
łącznie do stosowania 
w warunkach domo-
wych. Nie używać w 
szpitalach lub do ja-
kiejkolwiek kuracji.
Dzieci nie powinny 
używać termoforu 
elektrycznego.
Nie używać termo-
foru elektrycznego 
u osób chorych, nie-
mowląt lub osób nie-
wrażliwych na ciepło.
Nie używać termo-
foru elektrycznego 
do ogrzewania stóp. 
Zabrania się chodzić 
po termoforze elek-
trycznym, przygniatać 
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go lub wywierać na 
niego nacisk.
Nie wkładać termofo-
ru elektrycznego do 
kuchenki mikrofalo-
wej lub tradycyjnego 
pieca.
Zaleca się, aby nie ko-
rzystać z termoforu 
elektrycznego w bez-
pośrednim kontakcie 
ze skórą.
Jeśli podczas korzysta-
nia z termoforu elek-
trycznego zauważone 
zostaną nietypowe 
zaczerwienienia skó-
ry i pojawi się uczucie 
dyskomfortu lub ból, 
zaprzestać używania 
urządzenia przez co 
najmniej jedną godzi-
nę. Jeśli objawy nie 
znikną, zaprzestać uży-
wania termoforu i jak 
najszybciej zasięgnąć 
porady lekarza.
Nie wolno korzystać 
z urządzenia w po-
mieszczeniach, w 
których są używane 
aerozole (w sprayu) 
lub w których poda-
wany jest tlen.
CECHY URZĄDZENIA
• Korpus termoforu elektrycznego jest 

giętki i bardzo wygodny.
• Ścianki są wykonane z 4 cienkich, spręża-

nych termicznie warstw folii, zwiększa-
jących wytrzymałość i bezpieczeństwo.

• Dzięki swej technologii, termofor elektrycz-
ny dysponuje systemem szybszego nagrze-
wania i dłuższego utrzymywania ciepła.

INSTRUKCJA UŻYCIA
Po wyjęciu urządzenia z opakowania, spraw-
dzić czy aparat, jak i inne komponenty do-
starczone wraz z nim, nie są uszkodzone. W 
razie wątpliwości, nie używać produktu i 
skontaktować się z jego dostawcą. Nie uży-
wać produktu, jeśli ma on widoczne wady i 
zwrócić go sprzedawcy.

Ładowanie termoforu 
elektrycznego
1  Umieścić termofor elek-

tryczny płasko na stole.
2  Wsunąć go w ładowarkę, jak 

wskazano na obrazku [insert_photo 1]. Połączyć 
gniazdko ładowarki z gniazdkiem 
ściennym. Zapala się kontrolka i 
termofor elektryczny nagrzewa się.

3  Gdy termofor elektryczny osiągnie tem-
peraturę poniżej 75°C, kontrolka gaśnie 
i można odłączyć ładowarkę. Termofor 
elektryczny jest gotowy do użytku.

info Jeśli chcesz, aby termofor 
elektryczny pozostał ciepły na 
dłużej, ugniataj go, aby woda 
się przemieszała, odczekaj kilka 
minut i kontynuuj ładowanie.

info Czas ładowania termoforu 
elektrycznego wynosi około 10 
minut (w zależności od temperatury 
pokojowej), do momentu, aż po-
wierzchnia termoforu elektrycznego 
osiągnie temperaturę ±60°C.

KONSERWACJA I CZYSZCZENIE

Przechowywanie
Umieścić termofor elektryczny w opakowaniu 
lub przechowywać w suchym miejscu.

Należy uważać, aby urządzenie nie zetknęło 
się z ostrymi krawędziami ani z innymi ostrymi 
przedmiotami, które mogłyby spowodować 
przecięcie lub przebicie powierzchni tkaniny.

Aby zapobiec uszkodzeniu przewodu elek-
trycznego, nie należy go zawijać.

Przed schowaniem termoforu elektrycznego 
należy sprawdzić, czy jest on suchy.

Czyszczenie
Odłączyć termofor elektryczny od gniazdka 
ładowarki i odczekać kilka minut przed roz-
poczęciem czyszczenia.

Do czyszczenia używać miękkiej, lekko 
zwilżonej gąbki.

Nie zanurzać urządzenia w wodzie w celu 
wyczyszczenia.

Nie używać detergentów o działaniu ścier-
nym, szczotek ani rozpuszczalników.

DANE TECHNICZNE
• Napięcie: 220-240V
• Częstotliwość: 50 Hz
• Moc: 440W
• Skład tkaniny zewnętrznej: poliester 100%
• Skład tkaniny wewnętrznej: 100% PCV

WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE 
ELIMINACJI ODPADÓW 

Opakowanie w całości składa się z materiałów 
niestwarzających zagrożenia dla środowiska, 
które mogą zostać przekazane do lokalnego 
punktu sortowania odpadów, aby poddać je re-
cyklingowi. Karton można wrzucić do pojemnika 
przeznaczonego na papier. Folie od opakowania 
powinny zostać przekazane do lokalnego punk-
tu sortowania odpadów.

Jeśli urządzenie nie będzie już więcej używa-
ne, należy pozbyć się go z poszanowaniem 
środowiska  i w sposób zgodny z lokalnymi 
regulacjami prawnymi.

GWARANCJA OGRANICZONA
LANAFORM gwarantuje, że niniejszy produkt 
jest wolny od wad materiałowych i fabrycznych 
przez okres dwóch lat licząc od daty zakupu, za 
wyjątkiem przypadków określonych poniżej. 

Gwarancja LANAFORM nie obejmuje uszkodzeń 
spowodowanych normalnym zużyciem produk-
tu. Ponadto, gwarancja udzielana w odniesieniu 
do tego produktu LANAFORM nie obejmuje 
szkód spowodowanych nadmiernym, niepra-
widłowym lub w inny sposób niedozwolonym 
użytkowaniem produktu, jak również wypad-
kiem, użyciem niedozwolonych akcesoriów, 
przeprowadzeniem przeróbek oraz wszelkimi 
innymi okolicznościami pozostającymi poza 
kontrolą firmy LANAFORM. 

LANAFORM nie ponosi żadnej odpowiedzialno-
ści za tego rodzaju szkody dodatkowe, przyczy-
nowe lub specjalne. 

Wszelkie gwarancje dotyczące parametrów 
produktu obowiązują jedynie w okresie dwóch 
lat licząc od daty początkowego zakupu, pod 
warunkiem przedstawienia dowodu zakupu. 

Po odesłaniu produktu, LANAFORM przeprowa-
dzi jego naprawę lub wymianę na nowy, w zależ-
ności od okoliczności. Gwarancja może zostać 
zrealizowana jedynie przez Centrum Serwisowe 
LANAFORM. W przypadku przeprowadzenia 
jakichkolwiek czynności dotyczących utrzy-
mania niniejszego produktu przez osoby inne, 
niż Centrum Serwisowe LANAFORM powoduje 
unieważnienie niniejszej gwarancji.
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2 YEAR WARRANTY

Hand Warmer 
LA180202/ LOT 007

MANUFACTURER & IMPORTER
LANAFORM SA

POSTAL ADDRESS
Rue de la Légende, 55 

4141 Louveigné, Belgium
Tel. +32 4 360 92 91 
info@lanaform.com 
www.lanaform.com
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